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Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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FIRST SUNDAY OF LENT (1) 
8:30AM St. Priscilla Parishioners 
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O Bożą opiekę dla Olivera, Doriana i rodziny 
 O powrót do zdrowia i Bożą opiekę dla Mariusza  
     Kułaga (tata) 
 O zdrowie i Boże błogosł. dla Marii L i jej rodziny  
     (rodzina Lech) 
 O Boże Błogosławieństwo, zdrowie i potrzebne  
     łaski dla Lucjany Wilczewskiej z okazji urodzin 
 O Bożą opiekę, zdrowie i potrzebne łaski dla Marka 
     z okazji urodzin 
 O uwolnienie od zła i światło Ducha Świętego na  
     każdy dzień dla Piotra (mama) 
 +Anna Kalinowski (rodzina) 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra) 
 +Natalia Kazimierczuk w 29‐tą rocznicę śmierci 
 +Lucjan Cackowski z okazji urodzin (Lucjana) 
 +Helena Cackowska (Lucjana) 
 +Hilary Wilczewski (Lucjana) 
 12:15PM Health and Blessings for Joshua 
 Recovery and God’s Blessings for Eileen LoPiccolo 
 +Pietro Massanisso (family) 
 +Mike Mazzamurro 1st death anniversary (wife) 
6:00PM O Boże Błogosł. i potrzebne Łaski dla Lidii i Tom  
     (rodzina) 
 O Łaskę powrotu do wiary dla córki Malwiny 
 Intencja Dziękczynna przez ręce Maryji do Jezusa od 
     rodziny Maciej 
 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 +Edward i Bronisława Nalepa (córka) 
 +Kazimierz Maciej (syn) 
 
MONDAY (2)  
8:00AM Health & God’s Blessings for Joshua 
 Recovery & God’s Blessings for Eileen LoPiccolo 
7:30PM  Za dusze w czyśćcu cierpiące 
 O zdrowie i potrzebne łaski dla Heleny Pużewskiej  
     (H. Rogucka) 
 
TUESDAY (3)  
8:00AM Health & God’s Blessings for Joshua 
 +Dominik Kalinowski death anniv. (wife & children)  
7:30 PM Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
WEDNESDAY (4)  
8:00AM Health and Blessings for Joshua 
 +Rosario Enrique Poco (family) 
7:30PM  Za zmarłych polecanych w wypominkach 

 

February 23, 2020 
 

 

Total Sunday Collections: $7,941.71 
 
 

 
Thank you for your generosity  

and support of our Parish! 
 

THURSDAY (5)  
8:00AM For God’ s Blessings for Joshua  
 +Frank S. and Rita 
 +Frank W. LaValle 
7:30PM  Za zmarłych polecanych w ypominkach 
 
FRIDAY (6) 
8:00AM For health and God’s Blessings for Joshua 
 +Donald Schultz Jr. ( mom & dad) 
6:00PM Stations of the Cross 
7:00PM Droga Krzyżowa 
7:30PM Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
SATURDAY (7) 
8:00AM Health & God’s Blessings for Joshua  
 Deceased members of the Sullivan, Moniak & Mayer 
     families 
8:30AM O Boże błogosławieństwo i światło Ducha Świętego 
     dla Barbary, Pawła i Piotra 
 O zdrowie i Boże błogosł. dla Mariusza Kułaga  
4:00PM +Lorraine DuPlantis (Denise) 
 +Chester Kmiec (Adamowski )  
7:00PM Nabożeństwo Pierwszej Soboty 

The Stations of the Cross in English will be 
held every Friday at 6:00 PM. 

 

Droga Krzyżowa w języku polskim będzie 
odprawiana w każdy piątek o godzinie 7:00  wieczorem . 

          GORZKIE ŻALE  
w języku polskim będą odprawi‐

ane w każdą niedzielę o godz. 
5:30 PM (pół godziny przed 

wieczorną Mszą świętą).  
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St. Jerome used to say, that ignorance of the Scriptures is ignorance of Christ. In 
today's Gospel we hear: "One does not live on bread alone, but on every word that 
comes forth from the mouth of God." Every word of God is life, thanks to this 
Word that has become flesh we have a share in eternal life. Jesus goes to the  
desert today to be tempted by the devil. The desert is a place where we can hear 
both the voice of God and the tempter. It is therefore worth asking ourselves 
where and how can we hear God's voice? We don't have to wait long for an  
answer. The Gospel clearly shows that God speaks to us through His Word, the  
Holy Bible. That is why knowledge of the Holy Scriptures is so important and  
extremely crucial. Otherwise, we will not be able to react and repel various temptations and attacks of the evil  
spirit. It is this Lenten desert, to which we are going out today with Jesus, that helps us firmly oppose the spirit of 
this world and all kinds of idols. During this holy season of Lent, I especially encourage all of us to read the Holy 
Bible daily and to reflect on the word you read regularly. 
  
Just a friendly reminder about Lenten Retreat Day for Men in English, which will take place next Saturday, March 7. 
Lenten Retreat in Polish will start on Sunday, March 15. Detailed information can be found on the following pages 
of the bulletin and on the parish website. Please, do everything to save this time for God and yourself and to take 
advantage of this time of grace. I also highly encourage to take part in the Mass every day, as well as the Friday 
Stations of the Cross. 
  
Prayerfully, 
Fr. Matthias Galle ‐ your Pastor 
 
 
 
Święty Hieronim mówił, że nieznajomość Pisma Świętego jest 
nieznajomością Chrystusa. W dzisiejszej Ewangelii słyszymy: “Nie samym chlebem żyje człowiek, ale tym 
wszystkim, co pochodzi z ust Boga”. Każde słowo Boże jest życiem, dzięki temu Słowu, które stało się ciałem 
mamy udział w życiu wiecznym. Pan Jezus idzie dzisiaj na pustynię, aby być kuszonym przez diabła. Pustynia jest 
miejscem, gdzie można usłyszeć zarówno głos Boga, jak i kusiciela. Warto zatem postawić sobie pytanie, gdzie i jak 
możemy usłyszeć głos Boga? Na odpowiedź nie trzeba długo czekać. Ewangelia pokazuje wyraźnie, że Bóg mówi 
do nas poprzez swoje Słowo, Pismo Święte. Dlatego tak ważną i niezwykle istotną sprawą jest znajomość Pisma 
Świętego. W przeciwnym wypadku, nie będziemy w stanie zareagować i odeprzeć różnorakich pokus i ataków 
złego ducha. Właśnie ta wielkopostna pustynia, na którą wychodzimy dzisiaj razem z Jezusem pomaga nam stan‐
owczo sprzeciwić się duchowi tego świata i wszelkiego rodzaju bożkom. Zachęcam szczególnie w tym świętym 
czasie do codziennej lektury Pisma Świętego i do regularnej refleksji nad przec‐
zytanym słowem.  
 
Przypominam o wielkopostnym dniu skupienia dla mężczyzn w j. angielskim, 
który będzie miał miejsce już w przyszłą sobotę 7 marca. Rekolekcje w j. polskim 
rozpoczniemy w niedzielę 15 marca. Szczegółowe informacje znajdziecie na 
dalszych stronach biuletynu oraz parafialnej stronie internetowej. Proszę was, 
zróbcie wszystko żeby wygospodarować ten czas dla Boga i samych siebie i 
skorzystać z tego czasu łaski. Zachęcam również do codziennego udziału we 
mszy św., oraz piątkowych nabożeństw Drogi Krzyżowej i Gorzkich Żali w 
niedzielę. 
 
Z modlitwą,  
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Reflections 

Refleksje Ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY | WYDARZENIA PARAFIALNE 
 

Monday, March 2 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Tuesday, March 3 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 
Wednesday, March 4 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Thursday, March 5 
7:00AM Adoration & Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
6:30 PM Adoracja i Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza Święta (Kościół) 
 
Friday, March 6 
7:00AM Adoration & Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) ‐ All day Adoration after Mass 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:00PM Stations of the Cross (Church) 
7:00PM Droga Krzyżowa (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, March 7 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
9:00AM Religious Education (School) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
7:00PM Nabożeństwo Pierwszej Soboty (Kościół) 
 
Sunday, March 8 (Daylight Saving Time Begins) 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
5:30PM Gorzkie Żale (Kościół) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

 
 
 
 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 

As a reminder, the Book of Mass Intentions for 2020 is open. 
Mass Intentions for next year can be reserved in the rectory, 
especially for such occasions as anniversaries, whether they 

be death, birth, or wedding. 
 

Przypominamy, że książka  
z intencjami na rok 2020 jest  

otwarta. Prosimy o składanie intencji 
osobiście w kancelarii parafialnej. 

2019 REQUESTS FOR CONTRIBUTION STATEMENTS 
 

Contribution Statements for  2019 can be prepared for 
registered parishioners upon request. Please call the Parish 
Office (773) 545‐8840 ext. 101, with your name, address and 

envelope number.  You can either pick it up at the office 
during business hours or have it mailed to you. We sincerely 

thank everyone for their continued support of St. Priscilla 
Church! 
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Pilgrimage to  Eastern Europe with Fr. Daniel Kusa! 
July 12-23, 2020  

 

Sign up today! For more information, please contact  
Blue Amber Travel (847) 630-3777. 

Rekolekcje Wielkopostne 
Od 15 marca do 18 marca 2020 roku 

W tym roku Rekolekcje Wielkopostne w naszej parafii wygłosi bp. Andrzej Przybylski. 
 

Bp. Andrzej urodził się w roku 1964 w Łowiczu. Kształcił się w 
I Liceum Ogólnokształcącym im. Mikołaja Kopernika w Łodzi. 
Następnie studiował w Wyższej Szkole Pedagogicznej w 
Częstochowie, którą ukończył z magisterium z pedagogiki. W 
1988 wstąpił do Seminarium Duchownego Archidiecezji 
Częstochowskiej. Święcenia kapłańskie otrzymał w roku 1993. 
W 2006 roku uzyskał na Wydziale Humanistycznym 
Uniwersytetu Mikołaja Kopernika w Toruniu doktorat z nauk 
humanistycznych w zakresie pedagogiki. 
Pracował jako wikariusz w parafii św. Franciszka z Asyżu w 
Częstochowie. Następnie był osobistym sekretarzem  
i kapelanem arcybiskupa Stanisława Nowaka, jednocześnie pełniąc funkcje administratora domu biskupiego, 
dyrektora wydziału duszpasterstwa młodych w kurii metropolitalnej, asystenta diecezjalnego Katolickiego 
Stowarzyszenia Młodzieżyi duszpasterza w kościele rektorackim Najświętszego Imienia Maryi w Częstochowie. 
Jako duszpasterz akademicki, przyczynił się do wybudowania w Częstochowie pierwszej w Polsce personalnej 
parafii akademickiej pw. św. Ireneusza, której został proboszczem. Był wykładowcą pedagogiki w Wyższym 
Seminarium Duchownym Archidiecezji Częstochowskiej i w Wyższym Instytucie Teologicznym w Częstochowie. W 
latach 2008–2015 piastował urząd Rektora częstochowskiego Seminarium. Został też zatrudniony na stanowisku 
adiunkta w Instytucie Pedagogiki na Wydziale Pedagogicznym Akademii im. Jana Długosza w Częstochowie. W 
2015 został ustanowiony proboszczem parafii św. apostołów Piotra i Pawła w Zawierciu. Był redaktorem 
czasopisma „Niedziela”. Autor książek m.in.: Wspólnota wiary i działania, Działalność edukacyjna i myśl pedagogiczna 
św. Edyty Stein, Gadu-gadu z księdzem. 
20 maja 2017 papież Franciszek mianował go biskupem pomocniczym archidiecezji częstochowskiej ze stolicą 
tytularną Hortanum. Święcenia biskupie przyjął 24 czerwca 2017 w bazylice archikatedralnej Świętej Rodziny w 
Częstochowie.  Jako dewizę biskupią przyjął słowa „In Christo” (W Chrystusie). 

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE W ŚW. PRYSCYLLI 
Bp. Andrzej Przybylski 

 

Bp. Andrzej jest biskupem pomocniczym Archidiecezji Częstochowskiej.  

Niedziela, 15 marca 
10:30 am i 6:00 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Poniedziałek, 16 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Wtorek, 17 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 

 

Środa, 18 marca 
10:00 am i 7:30 pm ‐ Msza święta z nauką 
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I AM A KNIGHT 
 

We are Catholic men building a bridge back to faith. There is much work to be done in this world. Good 
work. Necessary work. And that’s what the Knights do. Every day. 

 
Assisting the sick and disabled. Protecting those who can’t protect themselves. Whether they are next door 

or halfway around the world. This is the journey we are on. Our path. 
 

We do it to be better husbands, fathers, son, neighbors and Catholics. We invest our time, our efforts, and our resources into 
our values.  

 
Charity, Unity, Fraternity, Patriotism. 

 
We come from many places. And backgrounds. And stages in our lives. But we are all of one faith. A fraternity of men striving 

to better ourselves and our world.  
 

It’s one thing to say who you are. It’s another to live it. To put your values into action. That’s what we do at the Knights of  
Columbus. That’s who we are. 

 
We hope you’re ready to take the first step, because we are. Next weekend, March 7-8, after every English-speaking Mass 

(4:00PM, 8:30AM, 12:15PM), we will have a membership video we would like you to see. After viewing the video you will be 
members of the Knights of Columbus. We invite your wives, significant others, parents and especially your children to attend. 
This is a major change for the Knights of Columbus, we want those who are important to you to see what you are doing. What 

an impact this can be on Catholic families. Membership is open to all Catholic men 18‐years and older.  
If you have questions, visit www.kofc.org or call Ed Weyna at 773‐480‐0343.  

Men’s Retreat 
Sponsored by Knights of Columbus Mater Christi Council  

Invitation extended to all men Age 18 and over 
                                                                                                                         

Saturday, March 7, 2020 
St. Priscilla Church—6949 W. Addison St., Chicago 

Mc Gowan Hall (Enter from parking lot, Use center door and go down the stairs) 
Conducted by Fr. Jeffrey Grob 

Cost is $5.00 to cover expenses 
 

Agenda 
10:30 Gathering with Fr. Grob‐ Coffee & rolls 
11:00 1st talk—We are told we are to forgive others – and to love others as we love ourselves.  Why is 
 forgiveness so difficult to accomplish?  What are some of the obstacles that may be standing in the way of 
 my forgiveness? 
Noon Lunch‐ Provided by Knights of Columbus 
1:00 2nd talk—Pope Francis tells us that the “Christian life is a constant battle, and that we are called to 
 holiness”.  What are some of the obstacles with which we must battle and tools to use on our journey to 
 holiness? 
2:00  Begin Eucharistic Adoration in Church 
 Confessions will be heard 
 Group Rosary 
3:15 Benediction 
4:00  Mass – Sunday Mass celebrant Fr. Grob    

Please RSVP by March 5th—Contact Felipe Ovalle, Grand Knight,  773-668-5512 
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Zapraszamy na przedstawienie pt. „Wielki Tydzień” -  

15go marca po wieczornej Mszy Świętej. 
 

Przedstawienie to obejmuje wydarzenia Wielkiego Tygodnia począwszy od wjazdu Jezusa do 
Jerozolimy poprzez Ostatnią Wieczerzę,  Drogę Krzyżową i śmierć Jezusa  Chrystusa oraz  kończąc 
na zmartwychwstaniu naszego Zbawiciela. 
 

Przedstawia  to 38 osobowy zespół uczniów, absolwentów i nauczycieli szkoły Katolickiej im. 
Świętego Ferdynanda. 
 

Reżyserem i scenografem jest Krystyna Sobocińska, która od 20 lat rok rocznie 
przedstawia  wydarzenia religijne mające na celu głębsze przeżywanie naszej wiary a tym samym 
przybliżanie wiernych do Boga.  
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7:00 AM Exposition of the Blessed Sacrament with Litany to the Jesus Christ Priest and Victim  
and prayer for priests and new vocations. 

6:30 PM Wystawienie Najświętszego Sakramentu z Litanią do Chrystusa Kapłana i Żertwy, oraz modlitwą za kapłanów i o 
nowe powołania do kapłaństwa. 

This Friday is the First Friday of the month. Join us to pray in a special way to the Blessed Sacrament.  
We have all‐day adoration beginning after the 8:00 AM Mass. Confessions will be held at 6:30 PM. 

Prosimy pamiętać, że w najbliższy piątek przypada Pierwszy Piątek miesiąca. Zapraszamy wszystkich do naszej świątyni 
na całodzienną adorację Najświętszego Sakramentu, spowiedź świętą o godz. 6:30 wieczorem,  

oraz na Mszę św. o 7:30 PM. 

 

We invite you to participate in Marian Devotions (Exposition of the Blessed Sacrament  
with Rosary & Litany of Loreto) on the First Saturday of month at 7:00 AM.  

 

Zapraszamy wszystkich do wzięcia udziału we Mszy świętej oraz nabożeństwie  
z modlitwą wstawienniczą o uwolnienie i uzdrowienie!  

 

♦ 6:30 PM ‐ Spowiedź święta 
♦ 7:00 PM ‐ Wystawienie Najświętszego Sakramentu i Różaniec 
♦ 8:00 PM ‐ Msza święta 
♦ 9:00 PM ‐ Posługa modlitwą wstawienniczą o uwolnienie i uzdrowienie 

PLEASE REMEMBER 

Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 
        ____________________________________    _________________________________________ 
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe 
Bargi—Clifton Barney—

Lorraine Belokon—
Shirley Blicharz—Dorothy Cascio—Emmett Clancy—
Edward & Mary Czerwinski— Jan Drożdż—Anthony 
Felau—Theresa Gloms—George Gloms—Philomena 
Greco—Jean Hanisko—Jennifer  Hebda—Mrs. Mari‐
lyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—

Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—
Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—Zuzanna Kar‐
wowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—
Helen Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Eileen 
LoPiccolo—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara  
McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike 

Muka—Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—
Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik—

Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David 
Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James 

Reibel—Augusto Sandoval—Mari Temby—
Rosemarie Wegner—Gina Swensen—
Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice 

Waltz—Jola Wolfe—Carla and Ad‐
am—Rich Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - March 7 / 8 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 7 / 8 Marzec 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

M. Brown 
M. Graf 

K. Leahy 
D. Knight 

Sunday  
8:30 AM 

C. Duffy 
J. Ward 

R. Ferina 
E. Villegas 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
S. Słonina 

A. Cimoch 
D. Ziobro 

Sunday 
12:15 PM 

M. Picchietti 
R. Hernandez 

S. Moritz 
M. Carrasca 

Sunday 
6:00 PM 

Sr. A. Kalinowska 
A. Harmata 

P. Grocholski 
J. Grocholski 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. J. Grob 

Fr. D. Kusa 

Fr. M. Galle 

Fr. D. Kusa 

Fr. M. Galle 
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